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1 Pcenumerata w: miejsci kwartal: 
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-Net pojedyńczy gr.'6: 
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*IWYADOMOSGI KRAJOWE I ZAGRANICZNE. jisiaj kontrast, który 'jeszeże bardzićj podnósi sławę imie 
SZR z RYŻ {nia rossyjskiego i wzhióstego następcy -owego bohatyra 
| /RRÓLESTWO"POBSKIE. —W arszawa.. — Radca tajny i wielki mistrz obrzędów hrabia: Stani: 
RRS ZZAGA f i E NEE _/|staw * Potócki otrzymał! order s. Alexandra Newskiego 
Komumissja: rządowa” sprawiedliwości. = Ogłasza, iżia admirał Greigh order s. Jerzego klassy 2. — Lord 
da administracyjna: królestwa postanowieniem na dniuj|Heytesbury ambasador angielski przybył, do Peiersbutga 
J28 1. z, wydónćm, żapis summy: złt, 2000 z: procentem|idnia 8 Lutego: E E ge (D;oP.): 53: 
Npo 5 od sla- na wieczny: fundusz "kościołowi fatnemu RZEZ GE | mni 000000. 
, mieście Włocławku, aktem w dnia 5 sierpnia 4825|} AUSTRJA—Podtug listów które w Wiedniu odebrano, ka: 
oku i testamentem na dniu '1I' gradnia 1S26 roku urzęz||zał jenerał Maisón'na wałach twierdz zajętych, wywięsićjh 
downie przeż X. Kajetana Nowiękiego;: Penitencyarzajjobok bander.wżech sprzymierzonych mocarstw, .takźe ij] 
przy: kościele: katedralnym włocławskim, zdziałanym; u-|banderę -grecką. Admirał hrabia Heyden: odpłynął: 
Hczymiony, % zastrzeżeniem --pobierańia procemów: od tćj-||Malty., -dla połączenia się z eskadrą admirała Ricord.h 
że sumttmy przez Katarzynę Nowieką, siosiry ; festatera,||Sądzą że obadwa admitałówie udadza się na arcthipelagf 
Mazdo jéj śmierciywo>myśl art, 910 -kodexu 'cywilncgo,jfi że użyją części swojćj polęgi morskićj do-blokowani: 
Wz zacho waniem praw:ośób trzecich zatwierdziła„—w War-|Dardanelów. - a ; (G: B.) o- 
szawie dnia: 13: listopada 1928 re —' Minister  prezydu-|| < DI E E S E E 
jacys: -ign. Sobolewski, — Za sekretarza jeńeralnego,|| : ANGLIJA. == W Dublinie -obchodzono dnia 5 listopad 


(Mtiodrianowski. ` ' rócznicę wylądowania Wilhelma w Trlapdji: Liczne ta 
RaZ r  |lmy; ładu z halasent i ktzykami snufy. się' po ulicach. Ka 


"Gdy zapowiedziane ukazywanie ziarna ryżu; do dal- tolicy znieważyli kilka osób. - Przez całą no óddawa 
szego: czasu ©dłożonóm zostało, umieszczamy wyrazy,|iło się pospólstwo głośnćj swawóli. Alei oranżyści nie 
które w języku arabskim na'tóm ziarnie są wyryte; aj|byłi nieczynni i kilkakrotnie przy okrzykach niechceńty 
Móre przez szkło powiększające czytać można: (tfuma-|papieżtwa rozpoczynali bitwę ż katolikami, którzy znó- 
czenie.) nQ mój Boże wszechimocny i nieskończenie do ||wu wołali; Niceh żyje Okanneł! —= Synod prezbiletjań- 
js spraw, iżby nadzieja tego, który nieprzestanie dojjski Telandji złożył wiec: królowi irlandzkiemu adre | 
latniego tchu swego uwielbiać ciebie, nie była<żawie-|kiórym wynurza nadzieję; że frlandja po idam? jégotg 
dziona ; ażeby otucha tego, który poświęca cafe swojejjodzyska spokojność. W odpowiedzi podziękówał kor 
szzi na usłudze twojéjy w dnią sądu ostatecznegó||Anglesea za takie zaufanie Synodu i oświadczył, Że nie 
nie okazała się być bezzasadną.. Bóg tylko jeden, któ-|lzłomnie pragnie użyć wszelkićj władzy dla przywtóc 
jrogo laska i miłosierdzie są: nieskończone, jest wszyt|jniź pokóju. == W mieście Newport na.wyspie Winghtą 
istkióm dla. miie. Zrobiono roku tysiąc dwuchsctnego| odbyło się doraczne posiedzenie klitibu oranżystówski 
cdmnastegó.ć — (podpisano). Maehmat. | oy żałożobego tam od czasu rewolucji roku, Ł66Si 
= Nowy romans ułożony z prawdziwego i bardzo zaj-||eześć Withelma III. Na posiedzeniu tém rzekł piezęs 
jtującego: zdarzenia, pod tytutem Adela Dorsange tłoma-|że wszyscy członkowie klubu są wprawdzie oranżyści 
uczony z francuzkiego, wyszedł z druku: *Nabyć go mó-|jwszelako nie są wyrodni, ale prawdziwi; wyznający 
j2na-vye wszystkich: xięgarniach i w drukarni pod-Nremj zasadę, że sprawy sumienia należą do, sądu boskiego 


"Pra przy ulicy Noworniejskićj, za-cenę umiarkowanąjże nie należy wylaczać je przed trybuwał ladzki,, Pi 
Ją poł. 3 ` ż a r. Ś 


|wszy toas! poswięcowó Wilhelmowi: FH, drugi döma ; 
RZS kę 3 © = branszwickiemu; trzeci spełatono za bliską; refotm 
„ROSSJA, —— Dziennik Odeski opisując Warnę dodaje jizbie niższej.  Pochwalóno m zkie postępowanić pam 


ji tych nieszczęsnych polach zdobyły zwycięzkie woj- jShieł i spełniono tóast ża jegą zdrowie, Wszystkie LODA 
iska hasze, trofea, których cześć poświęconą została pa- wa posiedzeniu Ténor. miancy broniły zasady, że wolność is 
a hięei nieustraszonego Władysława. ` Te zwycięzkie zna- obywatelska i religijna „powinna być powszechną. z 
Miana póstawione w miejscu, w którem niegdyś  sźczę-||Zgromadzćnie łudu prolestanekiego na równinie Penen 
oN oic nie: sprzyjało nakoniee orężowi sławnego i mężnegoj|den, na któróm się paradzano nad najważniejszą. śpta 
A wojownika, nieśmiertelnego Swiatosława, sprawiaja dzr-iwą Wielkićj Brylanji, będzić niczżytym pomnikiem du 


A 
d - 


+. eha narodowego, ożywiającego wszystkie. stropnictwafjpłynie, potrzebne jest pierwéj zezwolenie jéj ojca, którey | 
„o wjezyzny” angielskiej. ” Stąrożytna jawność form" tego dzą, Cesarz brazylski odmówi. 7 | 
zgromadzenia, z jednćj strony niczłomnie obstająe przy aciele Don Pedra o wę 
dawnygh:zwyczajach, z drugićj; odmłodniona: nowiszem heto Sprawy 
światłem tolerancji i cywilizacji, wystawia” wcale nic- eni Kanhinga. 
ospólite widowisko, jakicgo tylko w Anglji można być abińetu francuzkie 


x 36 lejezyzscy P: Btjel=" Z razu przerywano Anu: pieu- a spiesznie do Gibralt 
,plaaonie, Podszcryf zapytał go, wjasich zostaje:ze zgło: 
madzeniem stosunkach. Shiel odpowiedziet, że w hrab- 

stwie Kent zakapit posiadłość. Oklaski niektórych przy- 

itamionc były okropnym krzykiem większości 'zgroma: { 
dzenia: »Precz z nim! Prócz z Lęm wybladłtyma bunto-l|szwickich.* 
wnikiem! Do więzienia znim i z ,Okonnełem! Precź 

— szarłalanie i oszuście!c- Shieł nie ustąpił ani na krok. 

Nakoniec przedarł się głos jego; »Powiadam wa m, Brun- 

„ gxwicy, że mnie nie ząkrzyczycie. Powinniście i musi- 

o cie,mnie. wystuchać., Mnie nogami dęptać,. wąm. nie 
< „przystoi. Obslaję przy. prawem żądaniu „na przekorę 

_waszemu przyinierzu klóreby mnie zniszezyć rade; Przy: 
"wołują przed sąd zbrodniarza, aby się bronił przeciw 
„ wyrokowi, który go mą potępić. „Ja chcę. bronić: kraja 

„. anogo przeciw. wyrokowi wiecznćj niezgody. Czy .wi- 
„ dok. mój! zastrasza was? Czy się obawiacie,, abym z 

- waszego systematu niezdarł zasłóny? Szeryfic, wzywam 
„was abyście! uqzyńil „swoją, powinęość: przeż szacunek 
sdla siebie; jesii nie dla mnie. Szeryf prosił o głos 

z pila Shiela, który następnie powiedział mowę, znaną już 

czytelnikom 2 krótkich wyjątków. "Przy końcu tak, po: 
wicùziali o »wAnglicyl- Nie należy: wam zapominać, że 

onajwiękśi, najmądrzejsi i najlepsi: pablieyści, i.prawoda: 
weyn jacy od Jal 50 losami: Brytanji  kicrowali, w. tym 
względzie jednego byli zdania. Nie będę przechodził 

szeregu świetńych imion; które: przeciągały wagciza u- 


samowolnigniem Irlańdji; wspomnę 1ylko-0o Burke, Pi- 


FRANCJA. — Dochódy: Paryża zmniejszyły się w os 
statnim roku, pomimo że ciężar - podatków: powiększę: 
no; pochodzi to z tąd,'iż ostatnia. wojna Napoleona oh: 
ciążyła. stolicę długiem: 57,000,000. franków, a w czę: | 
ści: z tąd,: że zasoby : kontrybucntów zmniejszyły się, 
nakoaiec, że. domy: gier. mnićj teraz.przynoszą;, niż das 
wnićj. Nadto wydano znaczne summy na wydział, ducho, - 
wieństwa;. gdy . samych. płebanji. nowych. wyslawioĄ0, 
42 od r. 1820. Dla? arcybiskupa zakupiono! patac le: 
ini, adla kościotów w „przeciągu: lat 6 kupiono 1000: 
brązów i przeszło 30. rzeźb. „Wodociągi ktorcby” mięs | 
szkańeom wody. dostarczały, mają kosztować .20,000,000 
franków. Just „projekt zaprowadzenia. podziemny . 
natów dla czystości ulic i wyłożenia 22 miljonów frans 
ków, na upięknicniepólelizejskich. Dziennik handlowy | 
twierdzi, że wszystkię podatki Paryża ciążą. naubocij 
i ubolewa, że rada municypalńia za. błędy administracji 
swojćj pobiera. corocznie  6,000,009 franków. — Jeden | 
z towarzyszów „p. Champollion pisał z Alexandcji poł 
dniem 138 września, donosząc że cała wyprawa -uczony 
popłynęła z Alexandcji do Kairu, W okoto Alexandeji 
«ic i Foxie, którzy różnego charakteru, różni-w teorjach przerysowali już uczeni ci wszystkie pomniki staro A 
„ażyciu, tylko w: tym pudkcie,; zgodni: byli. Wielkich lu- tne. Powietrze egipskie ma | 1 i 


vicas 


być niczmiernie niszczącej 


- o dzi spoczywających: w opactwie węstnisterskićm szkalu- massy granitowe, któreby we Wrancji wieki przetrwa | 
| jecie wazwiskiem nieprzyjaciół kraju; nazywając takjły, rozsypują się w Egipcie w przeciągu lat kilku. Ka: j 
przyjaciół usamówolnienia. *Głosy ich nie rozlcgają sięfnał który z rozkazu wicekróla 300,000 iudzi w trzech i 
już `w senacie, ale poliezcie groby: w. Mauzoleum angiel-|imiesiącach ukończyło, ma 20 mił francuzkich długości, 
gkiem i zapyłajcie się, ilę znich było przeciw wam, ile w asckró! byt: w dobrym humorze, kiedy. siç. żegnał 4 
wami. (cz "W diteralurze, biblijnćj uczyniono: ważne od-|iz: odjćżdzającymi do Kairu 'Francezami, a uśmiechał 
krycie, mianowicie xięgę Jaszęda, 0:kiórćj - wspominają jsię, kiedy nu p Champolion'tfomaczył hieroglify, kto 1 
gozuasz | Samuel. -Xiege tę naby? Alkuin wielkim Ko-|re_ na obcliskachć wyczytał. — Pav Caillć który. powró+ 


> satom w mieście perskićm Gaza, dokąd przynieśli ją Tara-||eit z podróży, odbytćj w głąb Aftyki, opowiada wié“) 

'elici, "którzy wracali. z.niewoji:babilońskićj. — Dnia Śjile szczegółów o niebezpieczeństwach, z jakicmi tam waly t4 

Jistopada odbyło się zgromadzenie lowarzystya Lineusza. zyć musiał. Tail on ciągłe, że „jest Europejczykiem, > 

Pamiędzy darami dlą zbiorów jego, złożone. exemplarzjjiotówał tylko potajemnie wiadómośći o taiqtych krajach 
<- bażanta indyjskiego, klórego:król AN REWA matoni słyszał często: mówiących o Europejézyku , zapewne 
‘eo jenerala Campbells — Od kilku dni, mówi jeden z majorze Laing, którego * krajowcy zaiwerdowali, = Ga- 

` dzieppików londyńskich, nie słychać. nic o. Donnie Matji; zela handlowa donosi, że w teatrze ołagdańskim były 1 

tak, jak gdyby: Jé w Łondynie -nie było. „Przyeżyną ozruchy: — Teatr paryzki “przy bramie é. Marcina jest 

tego jest, iż sprawa jéj nięzałatwiła się jeszeze.. Z tóm|ltak mrządzóny, iż w: rązie pożatu* na scenie, publiczność 

wsżystkióm, odbywają się korrespondencje między Wie- zupełnie jest bezpieczna: "Mur oddziela scenę od re | 

_ dniem. i Londynem, Mziadek.życzy przyjąć-z rąk naszych|szty: teatru, drzwi (żciazne i kurtyna ż drulu plecione: 

_ pwoją wnuczkę, ale zagim: Doppa Marja do. Genui Pó-|js0 mogą w razie potrzeby przeciąć wszelką komini 
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6 B= > ZĘ ALT: 
| gację. — W .czternastoletnim chłopcu, zmarłym nafska egipskiego do 'Alexandcji zawinął ; 
 Osąchoty znaleziono pęcherz przyrośnięty do wnętrzno- 
ści, w klórym się znajdowało kilka kłębków. włosów 
i massa, mająca wielkie podobieństwo da zapłodu ludz- 
kiego. Towarzystwo: lekarskie było tego zdania, że 
zaród teń miał być bralem zinartego. — -Précurseur 
de Lyon umieścił list pewnego Francuza osiadłego w 
knglji, w którym donosi o teraźniejszym stanie handlu 
przemysłu w tym kraju. Podług niego ,: angielskie 
 rękodzielnie jedwabne wydoskonalają się i glepszają wi- 
docznic, tak dalece, iż trzeba się obawiać, że wyrównają 
nie długo francuzkim. Za to rękawacznicy angielscy 
nie mogą sprostać francnzkim, bo w Londynie wszy- 
scy z wyższego slanu nosza wyłącznie francuzkie Tes 
 kawiczki. Pochodzi to ztąd, (dodaje jedna z gazet). że 
w Lugdunie gdzie są najcelniejsze rękodzielnic francuz- 
| kici wyrobów jędwabnych, fabrykanci cierpią nie ma. 
ło na tém, że na jedwab zagraniczny do Francji weho. 
dlzący bardżo wysokie cło jest. nałożóne >.a w. Anglji 
 zoślało właśnie zniżone tak dalece, że mniejsze jest 
jak we Francji. Oprócz tego, mieszkania w Lugdunie 
są niezmiernie drogie, co dla robotników niemałą jesl 


TER 


ma, który w. opuszczeniu Morei chciał być ostatnin. 
Zotnierze egipscy, którzy wylądowąli, wyglądają nędznici. 
codziennie wielu z nich umiera: *Żonaci pozostają w'Ale- 


król niekonteńi jesł z tego, że admirałowie zatrzymali ży- 
wność, którą posłał dla .swega wojska, O 50 mil mor- 


wozowy z 50 koni. — Dnia 15 października trzymała 
się jeszcze warownia lepaneka, w którćj znajduje się 
800-ludzi załogi tureckićj, ale -z przygotowań wojennych 
jenerała Sznajder - można. było wnbsić, Że się w krót- 
ce podda. W twierdzy Patras znaduje się 4000 wojska. 
francuzkiego. © ROR E BS 0Ż © 


WIADOMOŚCI NAUKOWE, 
Uwagi nad wewnętrznym stanem chowu 
ZZA - nosów w królestwie polskim. 


owiec mery: 


skich od poriu alcxandryjskiego, zalonął mu okręt prze- ` 


| uciążliwością, a w ićj mierze, 
kie radzić fabrykanci angielscy. 


sa 


(G. F.) 


| go na ukończenie edukacji w Paryżu. 


| kawnika* Baphael Belenger, tamtejszego majora pl 


„acji band buntowniczych. 
mano kapitana Padrini i kilka 
nych o spisek który był bliski 


 Asob 
$ Wanc. 


| Z Kadyxu d. 24 października. — Następca guberna- 

, "ora Aymerich jedha sobie powszechny szacunek tulej-||wsłąpienia na wyższy stopień cywilizacji, 

SKAL mieszkańców. Załoga ‘hiszpańska zachowuje jak sięgać będą , aby sobie %tworzyć zawód , 
Najścislejszą karność. Stan zdrowia w tutejszćm inie-lspotka ich uszczęśliwiąjący i podnoszący god 
jest jak najlepszy, pomimo bliskicgo sąsiedztwal|wieka szacunek i poważanie: współohywatleli 


| 8cie 
| Ciberaltaru; "w ostatnich dniach czterech, umarło 4yl- 

A0 20 osób. — Zikaz tyczący się niewpuszczania okrę: 

Mow - przybywających ) 
| złagodzono także! środki ostrożności przeciwko okrętom 
a Mutcji. eir Zk, (G, B.) 

zie zac 7 — -- : R ` 

|, TURCJA. — Dgnosza Alexandrji pod dniem 27 wrze- 
^aa, że picrwszy oddział flolty lureckićj z 6,000 woj- 


i > > 


daleko lepićj umieją so- 
Co do rękawiczek, te 
| dla tego sprowadzają Anglicy z Francji; że clo na ten 
T lwar jest mato znaczące, a że oprócz tego, wprowa- 
| dzają ich. drugie: tyle sposobem przekradkowym, <mo- 
$ gnć „więc w Anglji prawie za bezcen dostać rękawiczek, 
| Prancużkie są ładnicjsze, ale angielskie trwalsze. — 
| Do Tulonu przybył brat Ibrahima, paszy; ojciec wysłał 


| HISZPANIA. — Z Barcelony d. 31 października. —| 
W Walencji przedsięwzięto środki ostrożności przeciw 
| epidemji panującćj w Gibraltarze. Pojechał lam jene- 
| mał Gasamajor dla urządzenia kordonu zdrowia od De- re rozmaite klassy- mieszkańców n 
| niwaz do Murvicdro: — Dnia I7 t. m. areszlowano put- 3 
acu ; 
j będzie on-posłany do Tortozy, gdzie fiskus przeciwko 
< mimu proces wyłoczy. Mówią, Że należał do organi:||niejszgm były. stanie; ustąpić musz 
| Dnia następnego przytrzy- brykacji: sukna: A 


2 Torre- Vicja zostat eofniony ;|zasianowię się tylko nad główną odnogą pr 


Zastanawiając się nad tym przedmiotem i zwróćmy , 


nasamprzód uwagę na kilka ubocznych okoliczności, a- 
by „znaleść wątek, któryby ci 
go uważąnia ameljoracji merynosów, zatrudnienia tak 
waźnego i.dla dobra kraju bardzo słanowezego, 
-Ani wątpić, że każdemu: krajowi zależy na tćm, iżby 
się pod względem wszystkich istotnie polrzebńych zaso- 
bów miaterjalnych niezawisłym ile możności: od innych 
(uczynił. 


dzajów. zarobku; które dla kraju są najpożyleczniejsze, 
'Najpożyleczniejsze "zaś są te zarobki, które niclylko 
zaspokojają istolne potrzeby, ale nadewszystko te, któ- 
ajwięcćj zatrudniają, 


ja z pomiędzy wielu innych, mianowicie fabryki Wy ro. 
jów -kruszezowych:, garbarnie 


) i 0 arni rękodzielniu płótaa. 
Wszystkie: te jednak fabryki, gdyby nawetiw najpoznyśl- 
ą. pierwszeństwa fa- 


Zadna jinna “nié ` jednoczy: lak ściśle. 


innych osób, podejrza-||rolnictwa - z przemysłem; ona zniewala do czynności 
wybuchnięcia. W Bar- liczne indiwidua z klass niższych i zachęcą innych po- 
| «elonię uwięziono także kilka osób. — Rapport fiisku-jjgrążonych w obojętnóm próżźniaciwyie dobrym: przykka+ 
| ma Dehesa, który się trudnił dochodzeniem lak zwanych l 
| węglarzy, jest dla oskarżonych pomyślny, tak przynaj- 
_dlnićj wnoszą 'z tąd, że liczne 'zapałone i/krwi chciwejjtością szłuczniejszych zarobków. 
ý» są z lego rapportu widocznie nicukoniento -|wawszy, same 


dem i pomyślnóm powodzenicm umiejętniejszych sąsia» 
dów. do korzystania z sposobności obcznania sic z wara 
Raz w nićj Zasnakos 
potóm niższe klassy starać się: będą do- 
tajemuiczych korzyści, które są nagrodą 
tym sposobem gdy się im poda rękę do 


chodzić owych 
wyższej pracy; 
saime wyźćj 
na którym 
ność czlo+ 
rozwija zatóm 
których w tem miejscy: 
a zeinysłu noli > 
niczego, która. mnie od. łat trzech w królestwie polskićm 
zajmuje.  Boświęciwszy się cały badaniom w tój Mie. 
rze, zamierzam przez moją. rozprawę. rozjaśnić rozina-- 
ile sposoby uważania I dwuznaczne wyrazy ściąg 
się do ulepszenia owiec, aby prodacent, któryby | 


-Chów ulepszonych owiec „Merynosów 
tyłe: pemyśloych -skutków', z 


ającę 
wpro» 


nas- doprowadził do jasne- 


W iym celu koniecznym jest warunkiem, nat 
jbywanie i rozszerzanie umiejętnćj znajomości tych SE 


: cTan reszty wojska. 
spodziewano się codziennie, a z nićm samego Ibrahi- 


xandrji,bezżennych posyłają natychmiast do Kaiku. Wiee-'. 


_ - którzyby: rozumowania:swoje: nie ina samych twierdzę- 


fst 


mą, dla którój tyle wartosci do owey: przywięzujemy 


wadzoniu gospodarstwa *owczego 'rad się stosować 


stosznie: ulepszonyni / gatunkońć "pochwały: odmawiają: 
Doświadczyłem tógo sam na ostatnim jarmarku święto= 
jańtskim, kiedy obstająe:za dobrocią pewnćj partji wet: 


ny, przeciwneśzdaniejh toiw Więprzyzwoych wyrazach Ina 


popierane styszałem.: Watakin stanie rzęczy błąka się 
produgont i.sehodzi z <dobrćj drogi, nai którą raz; wstą- 
pit. *Zyskałaby dobra sprawa  przez*wyjaśnienie -prai 
wdy, gdyby awagi*moje nad własnościami, jakich -wy- 
maga:u:epszanie wełny; lakich przeciwników tQapolkały, 


niach-opierali; lecz dopoki inaczćj nie będę przekona- 
ny, vic odstąpię ed mojego syslemalu oceniania i ozna- 
czaniń gatunku. owiec, bez względu na tò; coby n 
przeciw mnie powiędzieć: mogła „chciwość , zazdrość , 
próżność i chwalba, Podobne przeciwniki mogą wpra- 
wdzię, zburzyć, małą budowę moją,. a może też uda się 
utrzymać ją i obronić ją,od.napasgj-..,.. - Sk 

Podzieliłem uwagi moje na trzy rozdziały. W. pier- 
„wszyinsuważam owce: i wełnę pod względem: naturāl- 
nohislorycznym; w drugim mówię:o własnościach wet- 
ny; w trzecim. wykładam prawidta stosownego z "nią 
postępowania. Podobnego, porządku: trzymać się winien 
lażdy, eo pisze.o wełnie , saby nawet ci, co. z przed. 
mioteih tym, niezupełnie są obeznani „„myśleć:o nim i 
porównania w.przedmiocie tym czynić mogli. «Przyczy* 


jest nalura jéj wełny; składa się ona g części, ukazu- 
(jących się we wzajemućj styczności i. zdolnych do nad- 
zwyczajnego wykształcenia i to szczególne zńamie na- 
dało jej dia odróżnienia nazwisko właściwe. 
"Zastanawiająe się nad wełną w stosunku z owcą, 
przedewszystkićm zwrócić należy uwagę na skórę, jako 
glówna ezęść budowy owcy. Od: nićj zależy mroc i 
wzrost włosa, ona opróez że należy do całości ulwo- 
ru, broni ge od zjawisk żywiotu, na. <tórym Żyje. Skó- 
ra ścisle połączona jest z włosem , który ją okrywa. 
Przygody jednćj i drugićj są wspólne.  :Cetujących zna 
anion, wciuy szukać należy, jak to już dawno powiedział 
naturalista: szwedzki: Hastfer, w krwi, kościach , wiąza: 
dřaeh, budowie: ciata i skóry owcy. < Skórę owey utrzy- 
mują nerwy , żyły i muskuły , o czóć:n przekonać -sič 
można, ile razy owca skórą potrząsa. - Temperatura go 
rąca rozciąga ją i rozszerza pot tfusty; wiligolne ciepio, 
a szczególnićj zadach w owezarniach rozprzęga końce 
włosa i powiększa grubość welny. _Ciepto do I0'stopni 
Romura bajwłaściwsze jest dfa ciała jéj i wełny. - Zi- 


czyni wełnę twardą, podobnie jak wiatry mocne, któ- 
re « nadto wysuszają jej Ltusłość: Choroby rozciągają i 


czynią Walta skórę. lm bardżiej ulepszona jest wetna'j“ 
tym delikalniejszą “t getszą jest skóra „ a lém samem = 
im delikalniejszy jest włos, tym bardzićj wpływa na! 
niego każde działanie zewnętrzne. Przeciwnie sowca! c2 od 3 Ez: 
_nieulepszona una skórę grubą i twarda, nie tyle co upPřiennikæ obwieszczeń. 


łamtćj wpływowi zewnętrzoemu ulegającą i wełnapo- 
‘vasta ma niej szybko. Części, z których się sktadą 


„włos wełny, podług rozbiorów chemicznych są: "Wró| 
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S ; PA A ESETA é do kno i galerera ;rpićrwsze nie rożpiszcza się w czystej! j 

prawdziwych życzeń 'kupujących wełnę, wiedzieć mógł | wodzie, ani w 4lkohół I 1 t 

czego się:ma trzymać i co mu*czynić *wypada,, zwła-| rozpuszcza się zupełni 
szczayiż, częstokroć nad miarę od niego: wymagają i nie=j|sę: epką; : 


 mno kurczy je f tamuje cwaporację. Gwałtowny rach. 


u 


u, a w gryzącym fugu i kwasach. 
za e. Gałarela w żińnie tworzy mas: 
ę lepką, rozpuszeza się w wodzie, ale nie. w alkoholu, o 
oboje w cieple wysuszońe zamieniają się w- malerję „| 
bahn do ee: zet ANOLON W alone p 
podobną do tćj,-ż jakićj się róg składa. W doświad: 
czeniachi sposobów mycia wełny należy” mieć "wzgląd 
a natare tych części wełnę składających. A 
/Ulepszenić wełny wymaga całkowilego przeksziałce- 
nia” całego orgańizmu. Co było więksżćm, musi zoslać! | 
moicjszćm , co: byfó mniejszćm , musi się powiększyć. 
Nowe formy powstać muszą w miejscu dawnych; stos | 
wem, cała równowaga stosunków częściowych przez sai. 
ród powinna być zniesiona, a w jćj miejscu ułożyć 
się Winna nową równowaga; Ze to nie może być dzie< | 
tor? lal „kilku, to fatwo pojąć. Ulepszając wełnę, roz 
póeżydamy: z nalurą otwartą walkę. Całość jéj stawia 
opór Fozporządzeniom różumu naszego,” dąży do: swego - 
porządku: gdy fymezasem ` człowick żmićrza dó* swego 
ay Ale, jeśli nie: posiada sposóbów do ustalenia wła* | 
sności swoiełr'w utworach przyrodzenia, na*ówczas ue 
Wwzymuje się przewaga natury i wywrąca dzieło * człać 
wieka, Albo jeśli pokarm i utrzymónie przeciwne są 
naturze, a ochróna od wpływów zewnętrznych ` jest 
niędbała; jeśli w stajni, jak rzeszóto dziurawćj i Szpać | 
rami przewielrzanćj, owca na. przeciąg powietrza” jest 
wystawiona; jeśli deszcz na nią pada, Wiatr na'niąćwież 
je, rosa, mgła, lub kurz ją przykrywa, kiedy się pasio 
jeśli jéj dają zepsutego i zagrzanego "siana, raz na WŁ. 
wywarów; bezpokarmnćj i zepsutćj słomy; jeśli jeszeze | 
tę żywność nieregułavnie dostaje, a przytóćm wetn dw | 
razy. na rok oddawać musi, można bydź pewnytn, źe doa | 
ehód" z gromady takim sposobem utrzymywanćj pominó” | 
wielkieh zkądiniąd nakładów, zawsze pozostanie mierny, - 
Ulepszanie wełny: jest dziełem zwolna mogącćm por. 
siępować; skóra zmienia się tylko miejscami i to nóje 
przód od głowy, a w tćj samćj mierze stają się wios 
tiehszenmi i cewaporacja mocniejszą... = ZER 
Z tego wynika, że ulepszona rasa owieć mą bieószac0” 
wang wartość, i że jest ważną rzeczą zapewnić się wzglę 
dem rasy. Jakoż ulepszanie owiec opóznia się dla te 
g0, że mało używamy: oryginalnie poprawnych owietć 
do poprawienia gromad. swojskich 1 nie zawsze zwie | 
camy wzgląd na naturę krwi. Jedni poprzestają Ra 
tem, co już inni zużywali, radzi, że tanio do leg > 
przyszli ulepszenie jakkolwiek się pówiódto. Aby się zd* 
pełnie powiodło, e to mało dbamy. Z tén wszystkiemyjok cA 
wszystko: w odwiceznéj kolef rzeczy do“ ńdoskonalenii 
dąży, lak i człowiek w ciągu Życia, każdą chwilę 20 i 
Uzymywać winien, która go wiedzicj że zwyczajnej vit | 
Hyny do wyższćj doskonałości, - Jedno zapłodzenie mot. 
że się stać podstawą najgorszćj i najpiękniejszćj TV" 
p. «(Balszy: ciąg hastąpiu:) 02 02075 
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